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II 
(Forberedende retsakter) 

KOMMISSIONEN 

Forslag til Rådets forordning (EØF) om handel med småplanter og formeringsmateriale af 
grønsager bortset fra frø 

KOM(89) 649 endelig udg. 

(Forelagt af Kommissionen den 21. december 1989) 

(90/C 46/05) 

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR 

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det 
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet, 

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og 
Sociale Udvalg, og 

ud fra følgende betragtninger: 

Grønsagsproduktionen spiller en stor rolle i landbruget i 
Det Europæiske Økonomiske Fællesskab; 

en væsentlig del af denne produktion fremavles af små 
grønsagsplanter, der er indkøbt til plantning eller genud-
plantning, eller af andet formeringsmateriale end frø; 

tilfredsstillende resultater af denne form for grønsags-
dyrkning afhænger i høj grad af de anvendte småplanters 
eller det anvendte formeringsmateriales kvalitet og 
sundhed; visse medlemsstater har derfor indført regler, 
der skal garantere kvaliteten og sundheden, når det 
gælder småplanter og formeringsmateriale, der bringes 
på markedet; 

forskellene i behandlingen af småplanter og formerings­
materiale i de forskellige medlemsstater kan resultere i 
handelshindringer og således hæmme disse varers frie 
bevægelighed inden for Fællesskabet; med henblik på 
gennemførelsen af det indre marked bør disse hindringer 
fjernes ved, at der indføres fællesskabsbestemmelser, som 
erstatter de af medlemsstaterne fastsatte bestemmelser; 

indførelsen af harmoniserede betingelser på fællesskabs­
plan sikrer, at køberne i hele Fællesskabet får sunde 
småplanter og sundt formeringsmateriale af god kvalitet; 

hvad plantesundheden angår, må sådanne harmoniserede 
betingelser være i overensstemmelse med bestemmelserne 
i Rådets direktiv 77/93/EØF af 21. december 1976 om 
foranstaltninger mod indslæbning i medlemsstaterne af 
skadegørere på planter og planteprodukter ('), senest 
ændret ved direktiv 89/439/EØF (2); 

småplanter, der er fremavlet direkte af grønsagsfrø, 
tegner sig for øjeblikket for størstedelen af markedet for 
smågrønsagsplanter og formeringsmateriale af grønsager 
(bortset fra frø) i Fællesskabet; fællesskabsbestemmel­
serne bør derfor i begyndelsen gælde for sådanne 
småplanter og senere for andre småplanter og for forme­
ringsmateriale, efterhånden som kendskabet til og 
handelen med dem øges; af samme grund bør disse 
fællesskabsbestemmelser i begyndelsen gælde for grøn-
sagsarter, hvor der er efterspørgsel efter småplanter 
fremavlet direkte af frø; 

det er ikke hensigtsmæssigt at lade fællesskabsbestem­
melserne gælde for småplanter og formeringsmateriale, 
der er bestemt til udførsel til tredjelande, da de der 
gældende regler kan være forskellige fra dem, der er 
fastsat i denne forordning; 

der bør pålægges leverandørerne forpligtelser for at opnå 
korrekt produktion og opbevaring af småplanter og 
formeringsmateriale med passende kontrol fra medlems­
staternes side; 

som et første skridt henimod harmoniserede betingelser 
bør det forbydes medlemsstaterne at indføre nye betin­
gelser eller handelsrestriktioner for småplanter eller 
formeringsmateriale bortset fra dem, der er fastsat i 
denne forordning; 

(') EFT nr. L 26 af 31. 1. 1977, s. 20. 
(2) EFT nr. L 212 af 22. 7. 1989, s. 106. 
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småplanter og formeringsmateriale bør kun bringes i 
handelen, hvis det ved en officiel undersøgelse er konsta­
teret, at de opfylder visse plantesundhedsmæssige betin­
gelser, og hvis de også opfylder visse kvalitetskrav; disse 
kvalitetskrav bør dog kun undersøges stikprøvevis ved 
officiel kontrol; 

for at det af hensyn til køberne kan sikres, at handelen 
med småplanter og formeringsmateriale foregår korrekt, 
bør planterne og formeringsmaterialet kun bringes på 
markedet i homogene partier; 

for at attestere småplanternes og formeringsmaterialets 
sundhedsmæssige status og sikre ægtheden, bør planterne 
og materialet ved markedsføringen generelt være 
ledsaget af en officiel plantesundhedserklæring, der er 
udstedt, efter at ovennævnte officielle undersøgelse har 
fundet sted, og af et dokument fra leverandøren med 
specifikke oplysninger; 

det bør fastsættes, at afætning inden for Fællesskabet af 
småplanter og formeringsmateriale, der er produceret i 
tredjelande, kan tillades, forudsat at de frembyder de 
samme garantier som småplanter og formeringsmateriale, 
der er produceret i Fællesskabet og opfylder fællesskabs­
reglerne; 

der bør fastlægges regler, der i tilfælde af midlertidige 
forsyningsvanskeligheder gør det muligt at afsætte 
småplanter og formeringsmateriale, som er undergivet 
mindre strenge krav end de i denne forordning fastsatte; 

for at harmonisere de forskellige tekniske undersøgelses­
metoder, der anvendes i medlemsstaterne, og at sammen­
ligne småplanter og formeringsmateriale, der er produ­
ceret i Fællesskabet, med planter og materiale, der er 
produceret i tredjelande, bør der foretages sammenlig­
nende fællesskabsundersøgelser med henblik på efterkon­
trol af småplanter og formeringsmateriale; 

for at gøre det lettere at anvende denne forordning 
effektivt bør det overlades til Kommissionen at vedtage 
gennemførelsesbestemmelser til forordningen samt at 
ændre bilagene; sådanne bestemmeler bør vedtages efter 
en procedure, der indebærer et snævert samarbejde 
mellem Kommissionen og medlemsstaterne i Den 
Stående Komité for Frø og Plantemateriale henhørende 
under Landbrug, Havebrug og Skovbrug oprettet ved 
Rådets afgørelse 66/399/EØF (') og Den Stående 
Komité for Plantesundhed oprettet ved Rådets afgørelse 
76/894/EØF (2) — 

O EFT nr. 125 af 11. 7. 1966, s. 2289/66. 

(2) EFT nr. L 340 af 9. 12. 1976, s. 25. 

UDSTEDT FØLGENDE FORORNING: 

Artikel 1 

Denne forordning gælder for: 

a) småplanter, der er fremavlet direkte af frø 

b) andre småplanter, og 

c) formeringsmateriale 

af grønsager, der bringes i handelen inden for Fælles­
skabet. 

Artikel 2 

Denne forordning gælder ikke for småplanter og forme­
ringsmateriale, der skal udføres til tredjelande. 

Artikel 3 

I denne forordning forstås ved: 

a) i) grønsager: planter af grønsagsarter dyrket i land­
brug eller havebrug, men ikke til anvendelse som 
prydplanter 

Følgende grønsagsarter henhører under bestem­
melserne i artikel 3, 4, 6 til 15 og 18 i denne 
forordning: 

— Allium porrum L. Porre 

— Apium graveolens L. Selleri 

— Beta vulgaris L. var. 
vulgaris Sølvbede 

— Beta vulgaris L. var 
conditiva Alef. Rødbøde 

— Brassica oleracea L. 
convar. acephala 
(DC.) Alef. var. sabel-
lica L. Grønkål 

— Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef var. botrytis L. Blomkål 

— Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef. var. cymosa 
Duch. Broccoli 

— Brassica oleracea L. 
convar. oleracea var. 
gemmifera DC. Rosenkål 

— Brassica oleracea L. 
convar. capitata (L.) 
Alef. var. sabauda L. Savoykål 

— Brassica oleracea L. 
convar. capitata (L.) 
Alef. var. alba DC. Hvidkål 
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Brassica oleracea L. 
convar. capitata (L.) 
Alef. var. rubra DC. 

— Lycopersicon lycoper-
sicum (L.) Karsten ex 
Farw. 

— Solarium melongena 
L. 

Rødkål 

— Brassica oleracea L. 
convar. acephala 
(DC.) Alef. var. 
gongylodes 

— Capsicum annuum L. 

— Cucumis melo L. 

— Cucumis sativus L. 

— Cucurbita maxima 
Duchesne 

— Cucurbita pepo L. 

— Lactuca sativa L. 

Kålrabi 

Paprika 

Melon 

Agurk 

Græskar 

Courgette 

Salat 

Tomat 

Aubergine, ægplante 

ii) ændringer af listen over arter i nr. i) vedtages efter 
fremgangsmåden i artikel 19 

d) officielle foranstaltninger: foranstaltninger, der træffes: 

i) af offentlige myndigheder, eller 

ii) af offentligretlige eller privatretlige juridiske 
personer, der handler på statens ansvar, eller 

iii) af behørigt autoriserede fysiske personer, når der 
er tale om supplerende aktiviteter, som også er 
undergivet kontrol fra statens side, 

dog forudsat, at de i nr. ii) og iii) nævnte personer 
ikke har nogen personlig interesse i udfaldet af disse 
foranstaltninger. 

Artikel 4 

1. Leverandører af småplanter og formeringsmateriale 

skal opfylde betingelserne i bilag I. 

2. Medlemsstaterne sikrer ved officiel stikprøvekon­
trol, at de i stk. 1 omhandlede betingelser overholdes. 

Artikel 5 

1. Med forbehold af artikel 12 må medlemsstaterne 
ikke med hensyn til småplanter eller formeringsmateriale 
af grønsagsarter indføre betingelser eller handelsrestrik­
tioner ud over eller strengere end dem, der er gældende 
på ikrafttrædelsesdagen for denne forordning, bortset fra 
de i denne forordning fastsatte. 

b) i) småplanter: planter eller, når det gælder podede 
planter, delene heraf, der er fremavlet direkte af 
frø eller vegetativt formeringsmateriale, og som er 
bestemt til udplanting eller genudplantning efter 
afsætning, især med henblik på produktion af 
grønsager 

2. Der kan efter fremgangsmåden i artikel 19 gives 
tilladelse til, at der gøres undtagelser fra stk. 1, når der 
er tale om andre småplanter end dem, der er fremavlet 
direkte af frø, samt formeringsmateriale. Sådanne 
undtagelsesordninger ophører senest den 31. december 
1992. 

ii) formeringsmateriale: alt andet materiale af grøn­
sager til vegetativ genfrembringeise af planterne; 
materialetyperne angives og defineres efter frem­
gangsmåden i artikel 20 

c) i) parti, når det gælder småplanter, der er fremavlet 
direkte af frø: et antal sådanne planter, der samlet 
er forberedt til afsætning, og som: 

— er fremavlet af frø af samme frøparti 

— er fremavlet af frø, som er sået samtidigt, og 

— er dyrket under samme betingelser 

Artikel 6 

1. Småplanter og formeringsmateriale, der afsættes, 
skal opfylde betingelserne i bilag II, del A. 

2. Medlemsstaterne drager omsorg for, at de i stk. 1 
nævnte betingelser opfyldes ved at foretage officiel 
kontrol som angivet i bilag II, del B. Der foretages ikke 
officiel kontrol ved grænserne mellem medlemsstaterne. 

3. Hvis det viser sig, at småplanter eller formerings­
materiale ikke opfylder betingelserne i bilag II, del A, 
punkt 3, træffer medlemsstaterne passende officielle 
foranstaltninger til at eliminere eventuelle deraf følgende 
sundhedsmæssige risici. 

ii) parti, når det gælder andre småplanter og forme­
ringsmateriale: parti som defineret efter frem­
gangsmåden i artikel 20 

4. Bestemmelserne for gennemførelsen af den i stk. 2 
omhandlede kontrol, herunder metoder for prøveudtag­
ning, kan fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 20. 
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Artikel 7 

Småplanter og formeringsmateriale må kun bringes i 
handelen i partier, som holdes adskilt, og som er 
tilstrækkeligt homogene i alle henseender, herunder hvad 
frodighed og størrelse angår, idet der tages hensyn til de 
pågældende arters særlige egenskaber. 

Artikel 8 

1. Med forbehold af stk. 2 må partier af småplanter 
og formeringsmateriale kun afsættes, hvis de er ledsaget 
af en officiel plantesundhedserklæring, som opfylder 
betingelserne i bilag III, og et af leverandøren udfærdiget 
dokument, som indeholder de i bilag IV anførte oplys­
ninger. Hvis den officielle erklæring figurerer i leveran­
dørens dokument, skal den være tydeligt adskilt fra 
dokumentets øvrige indhold. Den officielle erklæring og 
dokumentet fra leverandøren skal være affattet på et af 
Fællesskabets officielle sprog. 

2. Den officielle erklæring eller de i stk. 1 omhand­
lede oplysninger kræves ikke for små mængder, der 
leveres til endelige producenter, der er bosiddende i 
samme lokale administrative område som leverandøren 
eller i et tilstødende lokalt administrativt område. 

Artikel 9 

Småplanter og formeringsmateriale, der opfylder kravene 
og betingelserne i denne forordning og reglerne for dens 
gennemførelse, må ikke undergives andre handelsrestrik­
tioner, hvad angår leverandørens forpligtelser, karakte­
ristika, plantesundhed, vækstmedium, emballering, 
ordningerne for undersøgelse, for sikring af ægthed og 
for kontrol, og de oplysninger, der ledsager dem, end 
dem, der er fastsat i denne forordning eller i nævnte 
regler. 

Artikel 10 

Medlemsstaterne drager omsorg for, at småplanter og 
formeringsmateriale kontrolleres officielt under afsæt­
ningen, i det mindste stikprøvevis, for at efterprøve, om 
kravene og betingelserne i denne forordning er opfyldt. 
Der foretages ikke officiel kontrol ved grænserne mellem 
medlemsstaterne. 

Artikel 11 

1. Hvis det under den i artikel 6, stk. 2, eller den i 
artikel 10 omhandlede officielle kontrol gentagne gange 
konstateres, at småplanter eller formeringsmateriale, der 
afsættes af en bestemt leverandør, ikke opfylder kravene 
og betingelserne i denne forordning, skal den pågæl­
dende medlemsstat sikre, at det i en bestemt periode 
forbydes leverandøren at afsætte henholdsvis småplanter 
og formeringsmateriale. 

2. Foranstaltninger, der træffes i henhold til stk. 1, 
ophæves, så snart det med rimelig sikkerhed er konsta­
teret, at de småplanter eller formeringsmaterialet, som af 
leverandøren er bestemt til afsætning, fremtidig opfylder 
nævnte krav og betingelser. 

Artikel 12 

Medlemsstaterne kan fastsætte: 

— krav, som supplerer eller er strengere end dem, der er 
fastsat i bilag I, for leverandører, der er etableret på 
deres område, og 

— betingelser, som supplerer eller er strengere end de i 
bilag II, del A, fastsatte for småplanter og forme­
ringsmateriale, som er produceret på deres område. 

Artikel 13 

1. Efter fremgangsmåden i artikel 19 træffes der afgø­
relse om, hvorvidt småplanter og formeringsmateriale, 
der er produceret i et tredjeland og frembyder de samme 
garantier hvad angår leverandørens forpligtelser, karak­
teristika, plantesundhed, vækstmedium, emballering, 
ordningerne for undersøgelse, for sikring af ægthed og 
for kontrol, og de oplysninger, der ledsager dem, på 
disse punkter er ligestillet med småplanter og forme­
ringsmateriale, der er produceret i Fællesskabet og 
opfylder bestemmelserne i denne forordning. 

2. Indtil der er truffet afgørelse i henhold til stk. 1, 
kan medlemsstaterne selv træffe sådanne afgørelser, jf. 
dog bestemmelserne i direktiv 77/93/EØF. Denne ret 
ophører den 1. januar 1993. 

Efter fremgangsmåden i artikel 19 kan denne periode 
forlænges for tredjelande, hvis og så længe de forelig­
gende oplysninger ikke gør det muligt at træffe en afgø­
relse i henhold til stk. 1. 

Småplanter og formeringsmateriale, der indføres af en 
medlemsstat efter en afgørelse truffet af denne medlems­
stat i henhold til første afsnit, må ikke pålægges afsæt-
ningsrestriktioner i andre medlemsstater, hvad angår de i 
stk. 1 omhandlede forhold. 

Artikel 14 

Der kan efter fremgangsmåden i artikel 19 fastsættes 
regler for afsætning af småplanter og formeringsmate­
riale, der er undergivet mindre strenge krav eller betin­
gelser end de i denne forordning fastsatte, hvis der 
opstår midlertidige forsyningsvanskeligheder hvad angår 
småplanter og formeringsmateriale, der opfylder kravene 
og betingelserne i denne forordning. Sådanne regler må 
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dog ikke fravige betingelserne i bilag II, del A, punkt 3, 
litra a) og b). 

Artikel 15 

1. Der foretages sammenlignende undersøgelser i 
Fællesskabet med henblik på efterkontrol af småplanter 
og formeringsmateriale fra stikprøvetagningen. 
Småplanter og formeringsmateriale, der er produceret i 
tredjelande, kan indgå i de sammenlignende undersø­
gelser. Kommissionen sørger for, at der gennemføres 
inspektion af de sammenlignende undersøgelser ved 
repræsentanter for medlemsstaterne og Kommissionen. 

2. Disse sammenlignende undersøgelser anvendes i en 
første etape til harmonisering af tekniske undersøgelses­
metoder. Så snart dette mål er nået, udarbejdes der situa­
tionsrapporter om de sammenlignende undersøgelser, 
som tilsendes medlemsstaterne og Kommissionen og 
behandles fortroligt. 

3. Kommissionen sørger for, at ordningerne for 
gennemførelsen af de sammenlignende undersøgelser og 
fastlæggelsen af deres resultater fastlægges i den fælles 
stående komité, der er omhandelt i artikel 19. Om 
nødvendigt fastlægges der særlige ordninger for gennem­
førelsen af sammenlignende undersøgelser efter frem­
gangsmåden i artikel 20. 

Artikel 16 

Ændringer af bilagene 

— med henblik på anvendelsen af denne forordning på 
andre småplanter end dem, der er fremavlet direkte 
af frø, samt på formeringsmateriale, eller 

— på baggrund af udviklingen i den videnskabelige eller 
tekniske viden 

vedtages efter fremgangsmåden i artikel 19 for så vidt 
angår bilag II og efter fremgangsmåden i artikel 20 for 
så vidt angår bilag I, III og IV. 

Artikel 17 

Gennemførelsesbestemmelserne til denne forordning kan 
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 20. 

Artikel 18 

Efter fremgangsmåden i artikel 20 kan medlemsstaterne 
efter anmodning herom helt eller delvis fritages for 
forpligtelsen til at anvende denne forordning på arter, 
der normalt ikke produceres eller afsættes på deres 

område, i det omfang dete ikke strider mod bestemmel­
serne i artikel 9. 

Artikel 19 

Når den i denne artikel fastsatte fremgangsmåde skal 
anvendes, bistås Kommissionen af Den Stående Komité 
for Frø og Plantemateriale henhørende under Landbrug, 
Havebrug og Skovbrug og Den Stående Komité for 
Plantesundhed, i det følgende benævnt »den fælles 
stående komité«, som har Kommissionens repræsentant 
som formand. 

Kommissionens repræsentant forelægger den fælles 
stående komité et udkast til de foranstaltninger, der skal 
træffes. Den fælles stående komité afgiver en udtalelse 
om dette udkast inden for en frist, som formanden kan 
fastsætte under hensyntagen til det pågældende spørgs­
måls hastende karakter. Den udtaler sig med det flertal, 
som er fastsat i Traktatens artikel 148, stk. 2, for vedta­
gelse af de afgørelser, som Rådet skal træffe på forslag 
af Kommissionen. Under afstemninger i den fælles 
stående komité tillægges de stemmer, der afgives af 
repræsentanterne for medlemsstaterne, den vægt, der er 
fastlagt i nævnte artikel. Formanden deltager ikke i 
afstemningen. 

Kommissionen vedtager foranstaltninger, der straks 
finder anvendelse. Hvis de ikke er i overensstemmelse 
med den af den fælles stående komité afgivne udtalelse, 
underrettes Rådet straks af Kommissionen om disse 
foranstaltninger. I så fald kan Kommissionen udsætte 
gennemførelsen af de foranstaltninger, den har truffet 
afgørelse om, i et tidsrum på højst en måned regnet fra 
datoen for denne underretning. 

Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en anden afgø­
relse inden for det tidsrum, der er nævnt i ovenstående 
stykke. 

Artikel 20 

Når den i denne artikel fastsatte fremgangsmåde skal 
anvendes, bistås Kommissionen af den i artikel 19 
omhandlede fælles stående komité, der fungerer som 
rådgivende komité med Kommissionens repræsentant 
som formand. 

Kommissionens repræsentant forelægger den fælles 
stående komité et udkast til de foranstaltninger, der skal 
træffes. Den fælles stående komité afgiver en udtalelse 
om dette udkast inden for en frist, som formanden kan 
fastsætte under hensyntagen til de pågældende spørgs­
måls hastende karakter, i givet fald ved afstemning. 

Udtalelsen optages i mødeprotokollen; derudover har 
hver medlemsstat ret til at anmode om, at dens holdning 
indføres i mødeprotokollen. 
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Kommissionen tager størst muligt hensyn til den fælles 
stående komités udtalelse. Den underretter den fælles 
stående komité om, hvorledes den har taget hensyn til 
dens udtalelse. 

Artikel 21 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig­
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende. 

Artikel 4 og artikel 6 til 12 anvendes: 

— når det drejer sig om småplanter direkte fremavlet af 
frø, fra den 1. januar 1992, og 

— når det drejer sig om andre småplanter og forme­
ringsmateriale, fra den 1. januar 1993. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og 
gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 
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BILAG I 

Krav, der skal opfyldes af leverandørerne 

1. Leverandørerne underretter medlemsstaterne om den dato, hvor deres aktiviteter begynder, og den dato, 
hvor de slutter. 

2. Forholdene i leverandørens virksomhed skal være indrettet til korrekt produktion og opbevaring af 
småplanter og formeringsmateriale. 

3. Leverandørerne skal tillade, at den i artikel 4, stk. 2, og i bilag II, del B, punkt 1 og 3, omhandlede 
kontrol og den i bilag II, del B, punkt 2, omhandlede prøvetagning finder sted. 

4. Leverandørerne skal føre fortegnelser over småplanter og formeringsmateriale, hvoraf følgende fremgår: 

— når der er tale om erhvervelser, datoen, beløbet, partiernes referencenumre og leverandørens navn 

— når der er tale om småplanter, der er fremavlet direkte af frø, frøpartiets referencenummer og 
datoen for såning, og 

— når der er tale om salg (bortsat fra salg af små mængder, der leveres til endelige producenter, der er 
bosiddende i samme lokale administrative område som leverandøren eller i et tilstødende lokalt 
administrativt område) datoen, beløbet, partiernes referencenumre og købers navn. 

5. Leverandørerne skal føre fortegnelser over: 

— særlige behandlinger og metoder til dyrkning af småplanter og formeringsmateriale 

— enhver forekomst af de i bilag II, del A, punkt 3, omhandlede skadegørere og alle foranstaltninger, 
der træffes i anledning heraf. 

6. De i punkt 4 og 5 omhandlede fortegnelser skal holdes til medlemsstaternes disposition med henblik på 
kontrol i mindst et år. 

BILAG II 

D E L A 

Betingelser gældende for unge planter og formeringsmateriale 

1. Småplanter, der fremavles direkte af frø, skal produceres direkte af frø af en af de i Rådets direktiv 
70/458/EØF definerede kategorier. 

2. Småplanter og formeringsmateriale skal have tilstrækkelig sortsægthed og sortsrenhed. 

3. a) Følgende skadegørere må ikke forekomme på nogen af de i artikel 2, litra a), nr. i), anførte grøn-
sagsarter: 

i) levende organismer fra dyreriget på alle udviklingstrin 

Bemissia tabaci (Genn.) 
Frankliniella occidentalis (Pergande) 
Heterodera pallida (Stone) 
Heterodera rostocbiensis (Woll.) 
Leptinotarsa decemlineata (Say) 
Liriomyza trifolii (Burgess). 

ii) svampe 

Synchytrium endobioticum (Schilb.) Perc. 

iii) vira og viruslignende patogener 

tomatbroncetopvirus 
tomatringpletvirus. 
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b) De i kolonne 1 nedenfor anførte skadegørere må ikke forekomme på de grønsagsarter, der er anført 
i kolonne 2 ud for dem. 

Skadegører 

1 

i) Levende organismer fra dyreriget på alle 
udviklingstrin 

Ditylenchus dipsaci (Kuhn) 

ii) Bakterier 

Corynebacterium michiganense (E.F.Stn.) 

Jensen 
Pseudomonas solanacearum (E. F. Sm.) 

Jensen 
Xanthomonas campestris pv. vesicatoria 

(Doidge) Dye 

iii) Svampe 

Urocystis cepulae (Frost) 

iv) Vira og viruslignende patogener 

Beet curly top virus 

Bedebladkrøllevirus 

Rizomania 
Kartoffeltenknoldviroid 

Stolbur patogen 

Tomato yellow lea/curl virus 

Objekt for angrebet 

2 

Allium porrum 

Lycopersicon lycopersicum 
Lycopersicon lycopersicum 
Solanum melongena 

Lycopersicon lycopersicum 

Allium porrum 

Beta vulgaris 

Lycopersicon lycopersicum 

Capsicum annuum 
Lycopersicon lycopersicum 
Solanum melongena 

Lycopersicon lycopersicum 

c) Forekomsten af de i kolonne 1 nedenfor anførte skadegørere på de i kolonne 2 ud for dem anførte 
grønsagsarter må ikke overskride den i kolonne 3 anførte tolerance. Tolerancerne er udtrykt som en 
procentdel af småplanter i et parti, som ved en besigtigelse viser sig at være angrebet af de pågæl­
dende skadegører. 

Skadegører 

1 

i) Levende organismer fra dyreriget på alle 
udviklingstrin 

Pieris brassicae (L.) 

Polypbagotarsonemus latus (Banks) 

ii) Bakterier 

Xanthomonas campestris p.v. Campestris 
(Pammel) Dowson 

iii) Svampe 

Bremia lactucae (Regel) 

Didymella lycopersici (Kleb) 

Fusarium oxysporum 

(Schlecht)f. sp. lycopersici 

Leptosphaeria maculans (Desm.) 

Plasmodiophora brassicae (Wor.) 

Pseudoperonospora cubensis 

(Berk. and Curt.) Rostovz 

Sclerotium cepivorum (Berk.) 

Septoria apiicola (Speg.) 

Verticillium albo-atrum 

(Reinke and Berth.) 

Verticillium dahliae (Kleb.) 

Objekt for angrebet 

2 

Brassica spp. 

Capsicum annuum 

Brassica spp. 

Lactuca sativa 

Lycopersicon 
Lycopersicun 
Lycopersicon 

Lycopersicum 

Brassica spp. 

Brassica spp. 

Cucumis spp. 

Cucurbita spp. 

Allium porrum 

Apium graveolens 

Lycopersicon 

Lycopersicum 

Lycopersicon 

Lycopersicun 

Tolerance (°/o) 

3 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 
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Skadegører 

1 

iv) Vira og viruslignende patogener 

Agurkemosaikvirus 

Salatmosaikvirus 

Tobakmosaikvirus 

Objekt for angrebet 

2 

Cucumis spp. 
Cucurbita spp. 
Lycopersicon 
Lycopersicum 

Lactuca sativa 

Capsicum annuum 
Lycopersicon 
Lycopersicun 
Solanum melongena 

Tolerance (%) 

3 

0,2 
0,2 

0,2 

0,2 

0,2 

0,2 
0,2 

4. Småplanter og formeringsmateriale skal have en tilfredsstillende kvalitet med hensyn til udseende. De 
skal især: 

— have normal værkst og et normalt rodsystem 

— være fri for mekanisk eller fysiologisk skade, som kan indvirke på fremgroning eller senere vækst 

— være tilstrækkeligt saftspændte til at sikre levedygtighed og god vækst. 

5. Vækstmediet, der sidder på eller hører til småplanter og formeringsmateriale, skal opfylde betingelser, 
som skal fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 20. Indtil disse betingelser er fastsat, kan medlemssta­
terne for småplanter og formeringsmateriale, der produceres, udplantes eller genudplantes på deres 
område, bibeholde deres egne bestemmelser for vækstmedier. 

6. Emballager, der anvendes til småplanter og formeringsmateriale, skal være hygiejniske og sunde. 
Genbrugsemballager skal være rengjort ved hjælp af egnede metoder inden genbrug. 

DEL B 

Metoder til sikring af, at forskrifterne overholdes 

1. Det undersøges ved officiel kontrol, om betingelserne i del A, punkt 1, 4, 5 og 6 er opfyldt. 

2. Ved den officielle efterkontrol undersøges det stikprøvevis, om betingelsen i punkt 2 er opfyldt. 

3. Det undersøges ved officiel kontrol af småplanterne og formeringsmaterialet under produktion eller 
oplagring i leverandørvirksomheden, om betingelsen i punkt 3 er opfyldt. 

BILAG III 

Officiel plantesundhedserklæring 

1. Erklæringen udstedes af repræsentanter fra det officielle organ, som har foretaget den i bilag II, del B, 
punkt 3, omhandlede kontrol eller på deres ansvar har ladet den foretage af andre embedsmænd. 
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2. Erklæringen skal indeholde følgende oplysninger: 

a) »Plantesundhed kontrolleret i henhold til forordning (EØF) nr. . . .« 

b) officielt organ og medlemsstat eller tilsvarende forkortelse/kendingsbogstaver 

c) leverandørens navn og adresse eller identifikationsmærke 

d) dato for kontrol af partiet 

e) referencenummer på det kontrollerede parti 

f) art, som mindst angives med latinske bogstaver 

g) sort, som mindst angives med latinske bogstaver 

h) antal planter eller dele af planter i det kontrollerede parti. 

BILAG IV 

Oplysninger, der kræves i dokumentet fra leverandøren 

1. »EØF-regler og -normer«. 

2. Leverandørens navn og adresse eller identifikationsmærke. 

3. Art, mindst angivet med latinske bogstaver. 

4. Sort, mindst angivet med latinske bogstaver. 

5. Frøpartiets referencenummer, når der er tale om småplanter, der er fremavlet direkte af frø. 

6. Dato for såning, når der er tale om småplanter, der er fremavlet direkte af frø. 

7. Partiets referencenummer. Dette referencenummer skal være referencenummeret på producentens parti, 
hvis det er leverandøren der er producent, og et referencenummer til identifikation af producentens 
parti i andre tilfælde. 

8. Produktionsland. 

9. Antal planter eller plantedele. 


